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Hprrur: whiner

As we head into the holiday season, the frozen mud and bare trees, pitch-black mornings —
remind me again why staying in daylight time was such a good idea — and nonstop traffic
jams might be making you a wee bit crabby. If you’re so grumpy that you’re working up to a
full-blown Scrooge impersonation, here is a short guide to grumbling in Russian.

JKanoBaTscs (to complain). A neutral word for complaining of all kinds. A doctor might ask
you: Ha uTo >kanyerech? (“What seems to be the problem?” or “Where does it hurt?”) Or your
significant other might ask you: Ha uTo TsI >kanyermbcs? (literally, “what are you
complaining about?”). This really means: “I’'m working my fingers to the bone for you at a job
I hate with an endless commute and putting up with your grandfather living with us — and
you think you have something to complain about?” Only possible response: [la HeT, MUJIbBIA.
Emib. (Of course not, dear. Have something to eat.)

HeITh (to ache, to whine). When the doc asks you what hurts, you might reply: Hoet
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nosicHuna. (My lower back aches.) But if you keep nattering on about your aching back from
long hours at the computer, your family might say: XBatuT ubITh! (Quit your bellyaching!) Or
worse, they might start calling you a HeITUK (a whiner). Mo fiefiyllika — HBITUK. To y Hero
BCE 60/IUT, TO cepflie CTYUUT, TO MYJIbC HU3KUH, TO BbICOKUM. (My grandfather is a whiner.
Either he’s got aches all over, or his heart is pounding, or his pulse is too slow or too fast.)
Only possible response: Kak >kainb! Emib. (I’'m so sorry! Have something to eat.)

Bpro3ykath (to grumble). Lovely onomatopoetic word that used to describe an annoying
buzzing, as in: Myxu 6pro3skart. (Flies are buzzing around.) Describes grumbling, often
muttered under the breath. [legyika ;kuBET y Hac, BCeM HeJIOBOJIEH, TIOCTOSTHHO OPIO3KUT.
(My grandfather is living with us. He’s unhappy with everything and constantly grumbles.)
Only possible response: [lex! Uou Ha KyxHIO 1 HoelIb YTo-HKUOyAb. (Grandpa! Go to the
kitchen and have something to eat.)

BopuaTs (to whimper, whine). This is what dogs do when they want that sandwich you just
made for Grandpa. Also said of querulous or peevish griping by humans, often uttered oz HOC
(literally “under his nose”) so that no one can make out the words. /le Ha BceX BOPYHUT.
Hesnb3s1 pa3obpaTh, UT0 OH BOopumT cebe rof Hoc. (Grandpa grouses at everyone. You can’t
hear what he’s muttering about.) Only possible response: Jlex! Yati roToB! Ugu ¢ Hamu
nepekycuTh. (Grandpa! Tea is ready! Come have a bite to eat with us.)

ByxTeTh (to whine). Same as Bopuats, only slangier. Uto ou Tam 6yxTuT? (What is he griping
about?) Only possible response: iex! Ha — morpo6yii mupora. (Grandpa! Here — try some

pie.)

®bIpKaTh (to snort, snap, or sniff). ®eipraTs is what horses do — blow air through their nose.
It can be used to describe any snort or sniff of disdain. [leq dwrpkan 1o moBogy 6ericbora,
cumTasi ero abcypaHbiM 3aHsTHEeM. (Grandpa snorted about baseball, which he thought was a
ridiculous game.) It can also describe a short, ill-tempered outburst. MHe cTBIIHO, HO KOTJa
OH BC€ BpeMs HoeT, 51 (ppIpKaro Ha Hero. (I’'m ashamed of myself, but when he grouses all the
time I snap at him.)

Only possible response: u Ha KyxHI0. {1 Tebe Haibio. (Come into the kitchen, and let me

pour you a drink.)
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